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(D) A főtörvényszék eszméje körül három 
előbbi ezikkünkben három főötételt állitánk fel: 
az elsőben felmutattuk, hogy egy fötörvény- 
szék helye csak ott lebet, a hol az ország 
törvényhozása s kormánya székel; a második- 
ban kimutattuk, hogy alkotmányosan szerve- 
zett főtörvényszék csak az lehet, mely vagy 
az ország képviselete választási jogának, vagy 
az ország közvéleménye alapján létező fele- 
lös ministeriumnak kifolyása ; a harmadikban 
kimutattuk, hogy a törvényszékek rendezését 
felülről kezdeni nem lehet, s hogy ily reform 
addig el nem kezdhető, mig az igazságszol- 
gáltatás alapelvei törvényhozásilag nincsenek 
megállapitva. 

Most szóljunk arról, siettetie valami e 
kérdésben a kormány kezdeményezését, s van-e 
szükség, hogy mielőtt Erdély képviseletének 
ügye véglegesen eldöntetnék, ily kérdés tár- 
gyalásába bocsátkozzanak ? 

Jól emlékezünk, hogy 1860-ban mindazon 
törvényszékek, melyek az osztrák codexek s 
processnalehoz képpest voltak felállitva, eltö- 
rültettek az octoberi diploma következtében, 
mint a mely diplomában ő Felsége kimondá, 
hogy az országok előbbi alkotmányos állá- 
sukba visszahelyeztetnek. 

A törvényszékek a hazai törvények értel- 
mében lőnek visszaszervezve, s minthogy az 
osztrák codexek érvénye átmenetileg fentarta- 
tott, egy ő Felsége által kiadott rendelvény 
ideiglenesen szabályozza, hogy az eltörölt 
rendszer minő közegeinek hatáskörét foglalják 
el a visszaállitott rendszer közegei. A kerületi 
törvényszékek teendői a derékszékekre, a fő- 
törvényszékek teendői a kir. táblára, a sem- 
misitő törvényszék teendői a főkormányszékre 
ruháztattak. 

Nagyon természetes, hogy ezen kisebb 
személyzettel és olcsóbb dijakkal létesitett tör- 
vényszékek személyzete azon roppant költsé- 
ges burcaucraticus processuale kivánalmainak 
nem feleltek meg; s szükség volt pótszemély- 
zetekkel pótolni, de tán e kiegészités nem 
akart visszaalakitás lenni ? 

De a mit 1860-ban helyreállitottak , most 
rendre törlik el, s főkint, ha a szász minori- 
tás eszméje győzne, hogy a főtörvényszéket 
Bécsbe tegyék vissza. 

Miután ő Felsége 1860-ban előbbi alkot- 
mányosságunkat visszaállitani kegyelmesen 
igérte, a legelső teendő lett volna, hogy az 
absolutismus alatt folyt igazságszolgáltatási 
rendszert a helyreállitottal összekössék. 

Ő Felsége magyar kormánya az anyaki- 
rályságra nézve e részben eleget tett, ott az 
országbirói értekezlettel igen ügyesen össze- 
kötvén a két rendszert, képesekké tették az 
ország polgárait, hogy a törvényszéknél he- 
lyet foglaljanak, mig nálunk e részben sem- 
mi sem történvén, csak azok maradhattak 
helyükön, kik az előbbi rendszer alatt szol- 
gáltak. 

A kormányszék által meg volt kisértve, 
hogy itt is olyformán intézkedjenek, a mint az 
anyaországban történt; de végre is a kormány 
jobbnak látta elhagyni a közvetitő utakat. 

Volt alkalmunk előbbi ezikkünkben a ma- 
joritásnak, ha nem is annyiban alkotmányos, 
mint legalább a hazához vonzó érzékét mél- 
tánylattal emliteni, Ha Erdély külön or- 
szág, a mely a bécsi szükebb Reichsrath 
törvényhozásától független, s éppen ugy füg- 
getlen a magyar királyság törvényhozásától 
is, a mely utóbbi nem a mi álláspontunk, ugy 
áll a majoritás nézete is, hogy Erdélynek fő- 
törvényszéke csak ott lehet, a hol az orszá- 
gos kormány székhelye van. 

E nézeten kivül egy országos autonomiá- 
nak a világon semmi értelme sincs, e néze- 
ten kivül csak tartományi autonomia van. 

Tgaz, hogy Erdély régi törvényei szerint 
a legfőbb folyamodási szék az udvari tanács 
volt; de a négyszeres felhivást áz ujabb co- 
dexek általában nélkülözik, s az ország fő- 
törvényszéke, a mint előbb emlitettük, régen 
is a fökormányszék volt; s a mostan inditvá- 
nyozott főtörvényszéket is csak azért akarják 
felállitani , hogy az igazságszolgáltatást a köz- 
igazgatástól elválaszszák; és igy a fötörvény- 
szék csak a főkormányszék eddigi hatásköret 
foglalja el. 

Ha tehát most a fötörvényszéket Bécsbe 
viszik, okvetetlen elveszti Erdély azon főtör- 
vényszéket, a mit eddig a kormányszékben 
birt. 

A kik e részben a mult jogra hivatkoznak, 
azok most is csak annyit követelhetnek, hogy 
ezen főtörvényszéktől lehessen még egy fel- 
hivás a meghatározandó fontosabb ügyekben 
az uralkodó felség személyéhez. 

Ezt a logikát már értjük, ez visszatérés 
a mi hazai igazságszolgáltatásunkhoz, a mely 
a biróságokban nem bizott annyira a legké- 
nyesb ügyeknél, mint az uralkodó felség 
szentesitett személyében. De e fogalom sze- 
rint az uralkodó nem főtörvényszék, hanem 
supremus justitiarius, a kegyelemnek, és igaz- 
ságnak legfőbb ura. 

Erdély főtörvényszéke soha sem volt a 
kanczellaria. Erdély főtörvényszéke a kor- 
mányszék volt, a mely a haza kebelében szé- 
kelt; Erdély legfőbb birája volt az uralkodó, 
a kihez bizonyos kényesebb perek negyed fo- 
lyamodásilag felebbezhetök voltak , mint a ki- 
nek szent személyében leginkább biztak HEr- 
dély polgárai. 

Értenök tehát azt, ha a szász minoritás 
azt mondaná, hogy legyen ugyan a főtörvény- 
szék az országban, de maradjon meg ős tör- 
vényünk azon rendszere, hogy innen még a 
legkényesebb s főkint az élethalált involváló 

kérdésekben álljon fenn ős törvényeink azon 

záradéka : „salvo recursu ad regem.« 
Ezt értenök. 

De azon elvét a minoritásnak nem ért- 
jük, hogy ö képesnek látja Erdélyt arra, 
hogy törvényhozó gyüléssel birjon, és arra 
nem látja képesnek, hogy az igazságszolgál- 
tatást itt kebelében gyakorolhassa. 

Ő lehet törvényhozó, a mi az emberiség 
legmagasabb joga, és nem lehet biró, a ki 
csak a hozott törvény expediense. 

Csodálatos és igazolhatatlan felfogás, mely 
nek a törvény és józanokosság ellene mond; 
de vizsgáljuk meg azt opportunitási szem- 
pontból. 

Elismerjük, hogy a hazánk nemzetiségei 
közt kölcsönösen fenálló bizalmatlanság köze- 
pette nehezen fog akár az országgyülés ki. 
választani, akár a kormány kinevezni hat oly 
embert, a kire mi polgárok fejünket és vagyo- 
nunkat aggodalom nélkül oda bizhassuk, és 
e szerint mi magyarok, és székelyek a szász 
minoritásnál még inkább szoronghatunk ezen 
főtörvényszék eszméje körül, s ki is mondjuk, 
hogy mi is inkább bizunk az uralkodó fölség 
személyében, mint a befolyásunk s választási 
jogunk vagy felelős ministeriunmunk befolyása 
nélkül létesülendő főtörvényszékben, a hol 
előre fájdalommal sejtjük, hogy nem fogunk 
a miéinkre találni. Igy mi még inkább érez- 
zük a szász minoritás aggodalmait, mindamel- 
lett azt mondjuk, hogy a kik Erdélyt külön 
országnak akarják, azok föl nem adhatják azt, 
hogy az ország főtörvényszéke az ország kor- 
mányának székhelyén legyen; s közös szo- 
rongásunkon csak az segithet, hogy az élet- 
halál, s az egész birtok jogát involváló kér- 
désekben maradjon fenn továbbra is ös tör- 
vényünk elve : „salvo in gravioribus recursu 
ad regem." ! 

Nem lehet a szegény nép miatt is az or- delem s ez az oka, hogy még mind nine- szág főtörvényszékét a birodalom fővárosába vaspályánk. Az 1862.dik évben a Bisehofs- tenni át. Megöli ez a nép vagyoni állását, s 
még azét is , ma ki a néppel perel. 

Régen csak a nemesség, tehát a vagyo- 
nosabb osztály perelt, ez megbirta azt, hogy 
Bécsbe vigye perét vég ellátásra, Emlékezünk 
különben Marosszéken egy Turi nevü földes- 
urra, a ki egész birtokát eljárta Bécsbe, utol- 
jára csak egy rézesákánya maradt, s vénségé- 
mne e rézcsákány gyámolitásával folytatá élet 
mániáját, s ment gyalog Bécsbe, mig végre 
valahol az uton meghalt. 

Mi lenne a mi szegény felszabadult né- 
pünkből, kiknek az adón felül nincs annyi 
évi jövedelme, a mennyivel Bécsbe felmehes 
gen, vagy ott egy nagyvárosi ügyvivőt fizet- 
hessen ? Nézzék tanodáinkat, ott tanul a te- 
mérdek sok oláh gyerek, kiket atyáinak mos- 
tani sorsa nagy álmokkal kecsegtet, de kik 
tulszaporodva boldogok lesznek, ha egy tür- 
hető ügyvédi állomást birhatnak. Kik birják 
meg közülök, hogy a császárság költsé- 
ges fővárosában lakjanak ott, hol a lakók 
közt alig találhatnak vagy egy nemzetfelökre ? 

Mi lesz ebből a népből, ha oly távol föl- 
dön kelt igazságához jutnia ? vagy azt véde- 
nie ? 

Csak ennek megfontolása is eléggé kitün- 
teti, hogy Erdélytől, melytől még Pest is 
messze van, mennyire távol esik Bécs? 

Sok oldalulag lehet tehát aggodni ezen 
fötörvényszék miatt, és igy ajánlatos volna, 
hogy annyival inkább halaszszák el annak 
szervezését, mert még egyetlen egy előkér- 
dése sincs megoldva. Ha pedig azt csakugyan 
megalakitják , mulhatlanul szükséges , hogy 
ott, hol élet, születési jog, és nagyobb va- 
gyon kérdése forrog szóban s jelesen ott, a 
hol nem egy nemzetiség fiai közt foly jelen- 
tékeny kérdések feletti követelés , maradjon 
továbbra is fenn a király személyéhez való 
folyamodás joga, mert mi sajnosan jelentjük 
ki, hogy a nemzetiségek mostani nagy viszá- 
lyában nem bizhatunk egymásban. 

Szebeni dolgok. 
désre majd a kényszerüség végre is rákény 

heim és Hirseh ház, melynek megbizható- ságát maga a belga kormány is ajánlotta az osztrák kormánynak , benyujtá a nagy-várad- kolozsvár-fejérvár-brassói vonal tervét. E vonal mellett nyilatkozott a cs. k. had- és pénzügy- ministerium, az udv. kanczellária , s a keres- kedelmi ministerium. Ennek folytán az emli- tett ház kérte az épité 
gt. Rechberg ö nml nin nister ur (Schmerling iztositák , ho, vonalé lesz az elsőség. Ekép felbiztatva 1863- ban megtétettek az előmunkálatok. E közben Erdély követei meghivattak a birodal nácsba, s az erdélyi vasut kérdésének tárgya- lás alá bocsátásával lönek kecsegtetve. Mind a mellett a lemberg-csernoviczi vaspálya enge- délyezése és subventionálásának kérdése bb terjesztetett elő, noha e vonalnak még csak meddig leendő vitele se volt tisztába hozva s megállapitva, Végre a ministerium m- berben az erdélyi vasut ügyét is szönyegre bocsátá, de mielőtt határozat hozatott a Reichorath bezáratott, Szónok erre él festi azon emlékezetes és el gé ismer gokat, a melyek a Reichsrath bizottmányában folytak, s kárhoztatja a kormányt, hogy miért nem egyezkedett előre az oláh kormánynyal a csatlakozási pontra nézve. Ezzel az ügy ismét zátonyra lőn juttatva, mig végre ez év april havában, mint ugynevezett „Nothstands- ban" (inséges épités már t. i. az 
enyhitő) merült fel. ato o De a tárgyalás a hitelintézet és tiszai 
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vasuttársasággal oly sokáig tarto z inség és a segélyezés ürügye alatti épités se tekintethetett többé igazolhatónak. E közben 

kerülésével megállapítá, s az épitési engedélyt két angolnak meg is adta. Az ennélfogva Er- délyt fenyegető veszély ösztönözi öt 

mány most megkezdi az arad-szebeni vasut 

zel pressiot gyakoroljon 
mányra de ez politikátlan eljárás és felette káros mind a két országra nézve. Az oláh országi kormány sértve érzi magát 

az egyik csatlakozási pontot, t. i. a verestoronyit tartja szemelőtt, de a melyet az oláhországi kormány soha ol Tem fgad. Ő 
vita- pontra nézve kölcsönös egyezkedés lenne létrehozandó mind a két ország érdekében, s 

tehát azon nézetben van, ho y ezen 

ő meg van győződve, hogy egy ily egyezke 
N..Szebemn, junius 1. 

A mai ülés kezdete előtt az elnök tudatá 
hogy Maager és társai sürgetősségi inditvá nyának olvasása fog legelőször is napirendrő kerülni. A jegyzőkönyv megállapitása után inditáánytevő kapott szót indítványa indoko 
lása végett. Maager előadása másfél órái tartott, ugy hogy beszédét csak alig kivona tilag közölhetjük. Előadta az erdélyi vasu kérdésének minden phásisát elkezdve 1847-tő midőn mint Brassó követe Pozsonyba külde tett a vasuti comitéhez, mely az első magyai vasutról tanácskozott, mely Magyarországol 
Erdélylyel, és a Dunafejedelemségekkel egész a Fekete-tengerig összeköttetésbe hozza. Szei rencsésnek nevezi magát, hogy ma ismét ő emelhet szót e tárgyban, de egyszersmind saj- nálatát fejezi ki a felett, hogy a kezdemé- nyezés nem a kormánytól jön. Érdélyben már sok áldozatba került ez ügy, s még nines egy hüivelyknyi vasut erdélyi földön. Nem szük- ség szónoki erővel magyarázni egy erdélyi vaspálya szükségességét, mert az ország min- 
den fiai tudják, hogy ez ország mennyire el van szegényedve, mennyire elviselhetlen az 
adó itt, és hogy sehol semmi segélyforrás nem nyilik. Remény dereng ugyan most előt- tünk, de nem lehet tudni, végre is a kérdés az ország minden lakóinak érdekében fog-e 
megoldatni. Nem mint az egyik vagy másik 
vonal ügynöke áll ő ma itt, ő a béke és ki békülés embere, s reméli, hogy a ház többi tagjai is e szellemtől vannak áthatva, 

Szónok erre tárgyalja valamennyi tervet, 
melyek 1850 óta a kormány elibe terjesztet- tek. Az arad-szebeni vonal épitésére a tiszai 
vasuttársaság által 1861 május havában kért 

szeritend. A brassónáli csatlakozási pont mel 
s e város ipari, kereske- delmi és haduügyi elismert fontosságát. A vel 

lett szónok felhozza 

restoronynáli csatlakozás, a mellett, hogy a legnagyobb technikai nehézségekkel jár, az ország legfontosabb kereskedelmi érdekeit ve- szélyezteti és semmivé tenné Brassó, a Kü- küllövölgy és a székelyföld ly élénk k kedelmi közlekedését Oláhorszá al. A m ditványa harmadik pontját illeti, a vasutügy mindenesetre az össz birodalmi tanács határo- 

ez ügyben, s 

a kormányt ez ügyben véglegesen eldöntőleg határozni, s ha a kérdés az alkotmányszert - lözésével vitetnék keresztül, ez 
mány az alkotmány elle 
ne, ezzel az országban a bék mozditná elő, s legkevésbbé se kec. befelé azokat, a kik a birodalmi ta még nem jelentek meg. (Bravo! a ba 
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alatt tegyen jelentést, 3) E jelentés kinyoma- 
tárgyalás alá. l avel Ez inditvány ellen S ehm idt Komád hm eredmény nélkül tört lándzsát, mert az egész baloldal (románok) sőt a szászok egy része is Maager inditványa mellett szavazott. ad 

Rannicher pártfogása alá vette és delmezte a kormányt, Maager vádjai engedély által Brassó minden érdekei fenye- 
getve vannak. Ettől fogva kitört a pártküz- 

nében, s dicsérte azon öszinteségért és részrehajlatlansá a melylyel ez 

a román kormány vasuthálózatát Erdély meg 

i tehát e sürgetősségi javaslat megtételére. Ha a kor- 

épitését, ezt azon czélból teszi tán, hogy ez 
az oláhországi kor- 

- . 
hogy Austria minden tekintet nélkül mindig csak 

Oból a középen.) S most szónok követk inditványokat tesz : 1) Választassék e tagu bizottmány az egész országgyülésből- 2) E bizottmány ez inditványról három nap 
tása és kiosztása után azonnal bocsáttassék 
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inditványozta, Egyszersmind 
jelentése megtételére leg- 

jaina A a ji vő ülésen lesz 

Miután elnt felvilágositást ad azon kér- 

vényről, melyet az országgyüléshez A xent
i 

Severu adott be, a ki tavaly követnek vá- 

dásztatott. de kereset alatt lévén, bizonyitvá- 

nyát az illető választatási bizottmánytól nem 

kapta ki, s miután Budaker tollvivönek vá- 

lasztatott, a gyülés egy óra után bezáratott. 

Közelebbi ülés pénteken, jun, 3rán. 

A h h egyház 1864-diki köz- 
zsinata. 

A Kalvinismus három százados em- 

lékünnepe. 

Az erdélyi helvét hitti egyház rendes évi 

közzsinata megtartásának küszöbén állunk. 

Nagy ünnepély ez, az egész anyaszentegy- 

házra nézve És ezen ösi intézmény üditő 

oázként mosolyog a mult annyi drága romjai 

fölött, melyet a nem rég elvonult események 

vihara dönte meg.... 
De kétszeresen ünnep ez azon egyház- 

megyére s közvetlen azon kebli egyházra 

nézve, melynek szerencseül juta a közzsinatot 

elfogadni. 
Ki ne emlékeznék édesen vissza egy ily 

kedélyesen megható vallásos ünnepre. Az el- 

fogadás előkészületei már havak óta mozga- 

lomba hozták az illető egyházmegyét, s az el- 

fogadó egyház kebelében az ünnepély érde- 

kében nagymérvü intézkedések, a templomon 

a bel- és külcsinositások jelei láthatók, az 

egyház egyes hivei kifáradhatlan buzgóságuk- 

ban a vallás bajnokainak a szivélyes fogad- 

tatást tanusitó intézkedésekben ! Hát még mi- 

dön a közelgő főpásztor már az egyházme- 

gye határszélén délczeg ifjakból alakult ban- 
derium élénk száguldozása közepette, a köz- 
ponti helység végén a helyi halóság hivatalos 
fogadása után a harangok zugása és a disz- 
sort alakitó hivek öszinte éljen üdvkiáltásai, 
s az ártatlan gyermekek örömdalai közt 
tartja ünnepélyes bevonulását; a hivök lelké- 
ben fölmerül magasztos emléke azon jelenet- 
mnek, midőn a világ megváltója, a nép hozsán- 
nája közt tartá diadal bemenetét Jeruzsálembe. 

Azonban ez csak egy-egy oldala a meg- 

ható ünnepélynek. Nem kevésbé érdekes a 

haza távol és közel vidékeiből összegyült lel- 

274 

készeknek találkozása és komoly esoportozata, 
Magukkal hozzák ök környéküknek szellemét, 
vágyait és reményeit, S a közzsinat komoly 
és sok oldalu teendőit mennyire fűszerezi a 

iz. közlakoma, a testvérisülés ez ünnepe, hol lel- 
kes felköszöntések, találó megjegyzések, élcz 
és jókedv, azon polgári alkotmányos ünne- 
pekre vezet vissza, melyek után oly édesen, 
epedve sohajtunk a régi jó idők vissza- 
óhajtásával. ... 

Azonban a közzsinat ezen patriarchalis 
zamatából és ős jellegéből sok, igen sok el- 
vész a fővárosban tartás alkalmával. Már maga 
a főpásztor benne megszokott egyéniség, s 
megjelenését semmi külső ünnepélyesség nem 
teheti feltünövé; az urnak igénytelen szolgái 
fel nem tünnek a nagy város fiai közt és áz 
üditő elszoródásra bőv alkalom levén : nem 
adhatja azon házias kedélyességet a zsinat- 
nak, mely azt a vidékben oly feledhetlenné 
teszi... 

Ezzel távulról sem akarjuk vitatni, hogy 

Kolozsvár ne lenne a zsinatnak competens 
helye, söt talán az egyetlen hely, mely kellő 
erőkkel rendelkezhetik, mely szerint e folyó 
évi közzsinat a hozzá csa olt nagy emlékhez 
méltóan tartathassék meg, mint a hol vallásunk 
világi nagyjainak tömeges jelenléte és e mel- 
lett a müűvészi erőkkel rendelkezhetés nagy- 
ban befolyhatnak és emelhetik az ünnepély 
diszét. Mert a mint köziudomásu tény, e fo- 
lyó évi közzsinat a Kalvinismus három 
szazados életének emlékünnepe. 

Ugyanis, mintán több kivételek daczára is 
a Luther és Kálvin követők eltérő nézetökre 
nézve nem egyesülhettek, János Zsigmond fe- 
jedelem oly feltétel alatt hivta egybe a köz- 
zsinatot Nagy-Enyedre 1564-ben, hogy ha ki 
nem békülbetnek , mind a két rész válasszon 
magának püspököt, s igy lőn a Kálvin kö- 
vetőktöl Madár Déneczs első püspöknek meg- 
választva. 

Három század folyt le az óta az enyészet 
tengerébe, és mi annyi és oly sokféle viha- 
rok után is, ha „megfogyva bár, de meg nem 

törvet élünk. Azért a hálának és kegyeletnek 
méltó ünnepe ez ! 

Azonban a legszebb beszéd, a legékesebb 
szavak feledékenységbe mennek, és a leg- 

zengzetesebb művészi dallamok nyom nélkül 

bangzanak el, csak tettek, csak tények azok, 

a mik fenmaradnak, örökké élnek. S ez ér- 

dekből is óhajtandó lenne, hogy az erdélyi 
Kalvinismus, mely első püspökük válasz- 
tásával ezelött 3800 esztendővel alakult meg, 

annak emlékünnepét az által tenné emlékeze- 

tessé: hogy valamint első püspökjét, a szó 

teljes értelmében szabadon választá, jö- 

vendőre nézve ez esemény emlék ünnepén 

egyetemes akarattal kimondaná a szabad vá- 

szatérését, melynek tartalma szerint „omnes 

in unum confluentes, communibus votis ac suffra- 

rum electum subsituere pio ritu debebunt.* 

Tőrténelmi tény, hogy a tizenhetedik szá- 
zadról még a mult századra is átjött vallásos 
nyomások között egyházunk függetlenségének 
érdekéből eltértek az emlitett eanontól, „a 
méltóságos reform. consistorium által a tiszt. 
actualis püspök urunknak successora iránt sz. 
generalisunkhoz küldött s proponáltatott ke- 
gyes propositióját attente pensitálván sz. ge- 
neralisunk ratihabeálja és consential abban, 
hogy mint successor (a notarius választás nél- 
kül a püspökségbe) legyen: ea tamen 
conditione, hogy ha Isten jobb idő- 
ket ad érnünk, arégi usus observál- 
tassék, juxta canones receptos." 

Ma már egy tekintetben jobb idő követ- 
kezet be, tudnillik a vallásos türelemre 
nézve. És azt hisszük, hogy jelenleg sokkal 
kevesebb ok van az óvatosságra, hogy ne 
mondjuk félelemre, mely visszatarthat mellő 
zött törvényünk ujbóli igénybe vételétől, mint 

a mennyi lehetett akkor, midön attól ideig- 
lenesen bár, eltávozni eszélyesnek látták és 
tartották. 

De fölösleges az aggodalmat fel is köl- 
teni. Semmi uj, semmi lényeges változás nem 
történne egyházi alkotmányunk ősi törvénye- 
ken alapuló intézményén. Csak is eddig mel- 
lözött canonunkhoz térnénk vissza ez alkalom- 
mal, mint a mi által méltólag s máradandó 
ténynyel szentelnök meg az első püspök sza- 
bad választásának, s illetőleg a Kálvinismus 
300 emlék-ünnepét Erdélyben. 

És e mellett a közjegyzőnek püspökségre 
közvetlen következésének megszüntetését még 
egy körülmény is nagyon könnyüvé teszi. Ha 
visszaemlékezünk a generalis és partialis no- 
tariusi successios vitákra, ugy találjuk, hogy 

az elvkérdés mellett a személyek érdekharcza 

sem maradott k1. Most azért, midőa a gen. no- 

tariusság üresedésbe jött, az nézetünk szerint 
csak is ideiglenesen lenne betöltendő, mig a 

90 canon értelmében a püspök szabad vá- 

lasztás helyreállittatik, hbogy igy az egyház- 

megyék hosszu évekre el ne essenek törvé- 
nyes óhajtásuktól ! 

A püspök szabad választást biztositó 90 

canon rehabilitálása lenne illő, lenne szép és 

lasztást biztositó és rendelő 90 canonhoz visz- 

in universum senioratus, seu Diaeceses seorsm 

giis alterum quempiam e medio fratrum suo- 

dicső emléke a Kalvinismus három százados 
emlék-ünnepének Erdélyben !! 

Kováes Samu. 

KÜLÖNFÉLEK. 
A helybeli jótékony nöegylet hangver- 
senyt rendez e hó 5-kére, melyet bizottmánya 
felszólitására t. ez. Gegenbaner ur rendez. A 
hangverseny sorozata a következő: 

Első szakasz: 

Aubertől, hatos zenére alkal ő 
műkedvelők által. kelvava 

2) „Népdalok4, énekli a kath. főtanoda 
dalárdája tiszt. tanár Beretz ur vezénylete 
alatt. 

3) „Ábránd« zongora kiséret mellett fü- 
volán előadja Dietrich Amade ur. 

4) „Csak engem szeret" viszhang, svájozi 
ének, szerzi Eckert Károly, énekli zongora 
kiséret, mellett Persián Eliz kisasszony- 

5) Nyitány „Windsori vignők8 czimük dal- 
műhöz, Nicolaitól nyolcz kézre, előadják 
Klein Frigyesné urasszony, Mósel Gizella, 
Hatfaludi Jenni és Sigmond Eliz kisasszonyok. 

t Második szakasz: 
1) Egyveleg „Hugenották czimű dalmű- 

ből Mayerbeertől hatos zenére alkalmazva s 
előadva műkedvelök által. 

2) ,Szép Ilonka*, költemény Vörösmartitól, 
szavalja Ferenczi Matild kisasszony. 

3) a) Kettős, zongorára és hegedüre Herz 
és Lafont-tól. 

b) Egy magyar darab hegedüre zon- 
gora kisérettel, mindkettő előadva Klein Fri- 
gyesné urasszony és Mátéfi Károly ur által. 

4) Nagy ária „Ördög Róbert eczimü dal- 
műből, énekli zongora kiséret mellett Márkovátz 
Khuna Mária urasszony. 

5) Ábránd „Ernáni-ból zongorára szerzé 
Meyer Leopold, előadja Mósel Gizella kis- 
asszony. 

6) „Rákóczy induló", Suck György ur 

vezénylete alatt előadva a reform. főtanoda 

zenekara által. 
A zongora kiséretet Ibner Gyula és Schus- 

ter Frigyes urak sziveskedtek elvállalni. 
- A holnap kezdödő ünnepélyről követ- 

kező programm osztatott szét: Három szá- 

zados ünnep Kálvin János halálának, az 

első ref. püspök választásának, a ref. vallás 

törvényes beczikkelyezésének emlékére, ösz- 

szekötve a köz szt. zsinat megnyitásával, a 

kolozsvári ref. belső templomban junius 5-kén 
1864 délelőtt 10 órakor. 

AZ ENDÉLYISZÁSZOK MAGATARTÁSA 
1860 october 20-dika óta. 

förténelmi vázlat 

Halmágyi Sándortól. 

a (olytatás 1). 

Lássuk most lehető röviden, mit csinál
tak 

a szászok 1863-ban ? 

Mint sajátszer tüneményt kell feljegyez- 

nünk, hogy 1862 végén született meg 
a szá- 

szok közt az ultra-nagy-osztrák pártnál egy 

önálló „Kro land Sachsenland in Siebenbür- 

genű eszméje. 
Valószinü, hogy a comes helyettes által 

Bécsből hozott biztatások folytán keletkezett 

szász politikai hevületek szüleménye. 

Eiz idétlen eszme a „Hermannstádter Z
tg. 

vereiningt mit dem Siebenbürger Boten" 1863
. 

diki 1-ső számaiban már nyilvánosságra is 

hozatott. De nem is emlitve, hogy a magyar 

lapok hogyan itélték el, maga a ,„Kron 

stüdter Zeitung" is kikelt e tulhajtott áb- 

ránd ellen nem ugyan a törvényesség, jog- 

continuitás, hanem az opportunitás szempont. 
ga a kormány is — ugymond e lap 

nzügyi okokon kivül, melyek egy uj 

nál fogva se pártolhatja ez eszmét. 
nép, melynek érdekei mindig 

kormány czéljaival, az erdé- 
it. legbiztosabb 

gj pbb eszköze. Annyi volna, mint 

egy fazéknak, melyben a vizforrás buzog, 
Hotörni a fülét, hogy azután izzó oldalánál 

kellessék kihuzni l 

e nem jöne többé érintkezésbe a tüzzel, 

e a mily szükséges és használható volt a 
n 1 fazékon, elválva attól 

s eldobatik. Nagyszerd, 

ugymond, magasztos missionk van nekünk 

(szászoknak), az, hogy ,közveti tökülé 
szolgáljunk a társnemzetek közt, valamint a 

okok 
s 

oly keveset ér 

Lnd a ,K. Közlöny- 1. 2. d. ő. 8. 10. 13. 17. 

19, 30, 42, 60 04. 60, és 64-dik száma
it. 

Tregierung költségeiben rejlenek, po- 

a tüztől. A letört fül 

német kormány és az ország nem német 

népei közt. Darum kein Kronland Sieben- 

bürgen 1). 

A szász nemz. gyülés január 14-re 
össze- 

hivatott. Az összehivó köriratban, melyet a 

szász ispáni helyettes „Sachsenlande minden 

kerületeihez intéz, felemliti, hogy a szász n. 

gy. az ő elnöklete alatt 1861 dec. 14-dikén 

kezdette meg üléseit, s a tanácskozások, 

nagy munkálatok bevégeztével, 1862 

május 22-kén fejeztettek be. Azóta némely 

szomoru viszonyok (a magyar kormány- 

férfak alatti a kotmányos életre czéloz) ny o- 

masztó hatása legyözetett (a proviso- 

rium által). A szász n. gy. mult ülésszakában 

sikerült tisztába jöni azon állásponttal, melyet 

a szász nemzet Erdély nagyfejedelemség ál- 

lamjogi és az öszállamhozi viszonyaival szem- 

ben elfoglalni kész. A sz. n. gy. felirata az 

országfejedelem által kitüntető elismeréssel 

fogadtatott. Az uralkodó kegyének még to- 

vábbi jelét adta, 1862 sept. T. és nov. 4-ről 

kelt legm. határozatai által, melyeknélfogva 

a szász föld közigazgatási és igazságszolgál- 

tatási költségei az államkincstár által fedezen- 

dök, s szintén az államkincstár költségére 

megengedtetett, hogy Szebenben egy állandó 

főtörvényszék állittassék fel ?). 

Az emlitett köriratban nyiltan kimond
atik : 

„És igy beteljesültek azon kérelmek és ó
hajok, 

melyek támogatására a szász n. gyülés 

küldöttseget menesztett volt Bécsb
e.4 

N. Szeben communitása január 8 án ülést 

tartván, melyben Schmidt Konrád is jelen 

volt, a szebeni követek utasitásában megha- 

gyatott, hassanak oda, hogy a s
zász nemzeti 

gyülés törekedjék a Reichsrathban közelebb- 

röl hozott s ő Nlge által szentesitett törvények 

érvényének a szász földre is leendő kite
rjesz- 

tését eszközölni 8). 

Azonban az universitást a comes-helyette
s 

csak jannár 17-dikén nyitotta meg ugy
anazon 

eszmemenettel, mely az összehivó köriratot 

(lásd fenebb) jellemzi. Felolvastatott az isme- 

retes feliratra kapott legmagasb válasz, s ő 

Filghez ezért hálafelirat határoztatott. 

Végül köszönet szavaztatott azon küldött- 

3) Lásd ,Kolozsv. Közlönyű ő, sz. 1858. 
2?) ,K. Közlöny" 1863. 4. szám. 

3) ,K. Közlönyő 6. sz. 

tényleges elfogadása, 

ség eljárásáért, mely a sz. n. gy. ismeretes 
tárgyu feliratával ő Flge elébe járult 1). 

A január 27-diki ülésben olvastatott fel a 
(Rannicher által szerkesztett) hálafelirat. Ba- 

szabadság egyetlen biztositékát a birák és 
hivatalnokok szabad választási jogában birták. 
Valasztási jog nélkül nincs municipalis jog, 
nincs municipalis élet. Ha az alap oda van: 

lomiri román követ ujból protestal a „Sach- 
senlandő kifejezés ellen, miből vita támad. 

De végre is a felirat minden változtatás 

nélkül a többség által elfogadtatik. A kisérő 

irat, melyben gróf Crenneville főkor- 

mányzó és gr. Nádasdy kanczellár és osz- 

trák minister hálás megemlitésben részesül, 
egyenesen a főkormányszék elnöke és a 

kanczellárhoz intéztetett, ekép kivánván mel- 

lözni magát a guberninmot 2). 
A január 29 diki ülésben olvastatott a N.- 

Szebenben felállitandó felhivási törvényszék 
felsőbbleg helybenhagyott statutuma. Az 1862 

nov. 4-ki legm. határozat, melylyel ő Flge a 

szászoknak e főtörvényszéket engedélyezte, 

valamint a szintén 1862 nov. 4-én kelt legm. 

határozat e főtörvényszék hivatalnoki személy- 

zetének fizetése iránt hálás tudásul vétetett s 

az alelnöki és öt tanácsosi állomások betölté- 

sére a hármas jelölvények (tern. vota) felkül- 

dése meghatároztatott oly kéréssel, hogy még 

egy hatodik tanácsosi állomás is engedtessék. 
Ezen statutum 7. §-lye szerint a hármas can- 

didatio csupán az első esetben történhetik 

meg választás utján, a szász universitás által. 

Gull segesvári követ felszólalt tehát, hogy 

lényeges különbség van a leérkezett statutum 

és azon javaslat közt, a melyet e tárgyban 

a szász nemzeti gyülés 1861 julius 22- és 

23 ki ülésében megállapitva fölterjesztett 

legm, jóváhagyás végett. Szónok hosszas be- 
szédet tartott, melynek lényege, hogy a T. 

g szerint a „Sachsenland4 népe. merőben el- 

veszti ösi biróválasztási jogát; a statutum tehát 

nézete szerint életbeléptetendő, de változtatás- 

sal. Elnök felteszi a fökérdést: „Elfogadtas- 

sék-e a statutum? fentartással fogadtassék-e 

el? az elfogadás (a kivánt módositást illető- 

leg) kérelmezés vagy feltételek mellett nyil- 

vánittassék-e?4 Erre Schnell, brassói követ 

szólal fel: Nem kell a hármas kijelölést most 

megtenni, mert ez annyi mint a statutum 
már pedig a kijelölés 

joga csak ez első esetre lévén gyakorolható- 

nak nyilvánitva, ezzel a szász nemzet válasz- 

tási joga oda van. Az elődök a municipalis 

1) ,K. Közlöny" 10. sz. 1864. 
a) ,K. Köz.4 14. sz. nHerm. zZtg." 24, sz. 

a municipium is oda van. Kérdi: kinek a 
javárá mondjon le a szász nemzet a szabad 

választás jogáról? Miután az osztrák államjog 
még mindig a fejlődés pontján áll, hol van 
a kormányközeg, a melyre e jog lenne bi- 
zandó? Nézete szerint ma mnincs ily organ, 
mert egy szász koronaországra jó- 
zan észszel gondolni se lehet! A bi- 
rodalomban — folytatja - éppen most 17 tar- 
tományi orsz. gyülüs fáradoz azon, hogy mu- 

nicipalis alkotmányt, autonomiát nyerjen; nem 

lenne okosság tölünk (szászoktól) éppen most 
mondani le több százados jogról. A statutum 
elfogadása által az igazságszolgáltatás érdeke 

előmozdittatnék tán, de a szabadság ró- 

vására, s ezért bizony egy pár jól lejárt 
jogügylet kevés kárpótlást nyujtana. Inditvá- 
nyozza tehát, hogy a helyhatósági jog meg- 
óvása érdekében az illető czikkely ujból szer- 
kesztessék, s a hármas jelölvények felterjesz- 

tése egyelőre halasztassék el. Kérelmezés nem 

sokat ér. A választási jogot a kormány bajo- 

san adja ki kezéből. A politikában nincs he- 

lye a nagylelküségnek. Az universitás lépjen 

a sarkára. Az ősök jól tudták, hogy 

kell politikai jogokat megszerezni. 
A mostani nemzedék legalább ne 

adja fel a kivivottat! — Ugyanezen 

brassói követ ugyan ez ülésben még egyszer 

felszólalván, aziránti aggodalmát fejezé ki, 

hogy az uj statutum efogadása foly- 

tán maga a szász nemzeti egyetem 

is kétségbe hozathatnék. De csak a 

két beszterezei követ szavazott mellette, s ez 

egésségesebb nézet nagy kisebbségben marad- 
va, az elnöklő comes-helyettes enuncialá a 
statutum elfogadását s a hármas jelőlvények 
felküldését, fentartván, hogy a felirat mellett 

kérelem vagy javaslat terjesztessék fel a vál- 

toztatásokat illetőleg. Brassói követ Schnell 

és a beszterezei követek még egyszer utoljára 

nyilvánitják eltérő nézetöket, mely szerint 

feltételeket kivánnak szabni, s az elfogadást 

a kormány és az universítás közti egyezkedés- 

föl óhajtják függövé tenni. Mind hiábal A 
többség nem hajlott. 

1 (Folytatjuk.) 



Programm1) A gyülekezet éneke. 2) 

Nagy karének, zenekisérettel. 3) Megnyitó ima, 
főtisztelendő püspök B od ola Sámuel ur 

által. 4) Karének. 5) Egyházi beszéd, tartja 

tiszt. Nagy Péter ur, kolozsvári ev. refor. 

első pap. 6) Karének. 7) Zsinat megnyitó be- 

széd, fötisztelendő püspök Bodola Sámuel 
ur által. 8) Karének. 9) A felszentelendő lel- 

készek kikérdezése, nagy enyedi hit-tanár, t. 
Garda József ur által. 10) A gyülekezet 
bezáró éneke. Kolozsvártt, jun. 5-kén 1864. 
Amint a ,„W. LIl." irja, egy május 

31-én tartatott ministeri tanácsban az arad- 
szebeni vasut épitésének folyamába vétele el- 
határoztatott, s e ezélra a már jelentett felté- 
telek mellett a bécsi hitelintézettől öt millió 
forintnak kölcsönvétele elhatároztatott. 

(Beküldetett.) Mint értesültünk ,„Az er- 

délyi nagyfejedelemség tisztinévtára 1864-re" 
érdekes adatokkal a kormány firmája alatt 

fog megjelenni, s mint ilyen első lesz az 
1768től kezdve megjelent 55 tisztinévtárak 
közt, mely utóbbiak mind egyig csak mint a 
nyomdák magánkiadványai jelentek meg. Ezen 
1864-ki névtár már ki is van nyomtatva, söt 
még február hóban kikerült sajtó alól, ugy, 
hogy azt azonnal ki lehetett volna bocsátni. 
Azonban nem tudni miért, e nyomtatvány mind 
e mai napig nem adatott át a közhasználat- 
nak, pedig az eféle schematismus féle dolgok 
éppen nem olyanok, mint a bor, mely minél 
tovább tartogatják, annál többet ér. Valóban 
kár s nem lehet érteni: miért nem látható 
még e nyomtatvány a közhasználatban. 
— A ,Botschafter" nem gyöz jóllakni az 

örömmel azon, hogy az államigazgatás és a 
bécsi hitelintézet valahára megalkudtak az 
arad-szebeni vasutvonal kiépitésében. Örömét 
ily okoskodással igazolja : Kuza fejedelem 
éppen most adá meg az engedélyt az Orso- 
vánál kezdendő oláhországi vasutra. Ez az 
oláh vasut merőben ellenkezik az arad-sze- 
beni vasut irányával. S mi következik ebből ? 
Koránt sem az, hogy el kell vala térni az 
arad-szebeni tervtől, hanem ellenkezőleg az, 
hogy csak azért is hozzá kell fogni, még pe- 
dig minél előbb, hogy Kuza fejedelemnek egy 
bevégzett tény imponáljon az erdélyi vasut 
tárgyában. A ,„Botschaftert ezen bevégzett 
ténynek örül. Megelégedéssel jelenti, hbogy az 
alku létrejött a hitelintézettel, oly formán, 
hogy a leendő engedélyre nézve utóbbi le- 
mondott elsőöbbségi jogáról. Írja a ministeri 
lap azt is, hogy a munkálatokat egyelőre 
Alvinczig, a sóbányákig viszik. 
– Kimutatás a kolozsvári kise- 

gitő pénztár-egylet forgalmáról május 
havában 1864. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 3099 ft 98 kr. 
47 uj tag Tő részvény után 

5 ft 20 kl.. s9,,p 
Havi, rendes és rendkivüli 

betételek 17,644 ,, 89., 
Könyvdijakban 47,,, 

Kamat, provisio és váltódi) 1,817 , 56 , 

Bélyegdijakban... 119, Tl, 

415 tag által visszafizetett 

kölcsön . 9b657 , 
A bevételek összege . 114,785 , 14 , 

Kiadások: 
433 tagnak kölcsön . 103,960 ft — kr 
Tisztviselők fizetése TT, S4 
Irodai kellékek . 14 ,, 768, 
Bélyegre 120, —, 
Kamat . .nyl. l4,0, 
Töke visszafizetés . T2l63 

Pénztármaradék a75 , 2p 
114,865 , i14, 

Kolozsvártt, május hó 31. 1864. 
Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner F. 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
— A magyar képzőmüvészeti társulat fo- 

lyó 1864-dik évre tagjai közt kiosztandó 3 
albumlapra pályázatot nyit, minden lapra egyen- 
kint 250 frt tüzetvén ki tiszteletdíjul a követ 
kező feltételek mellett: 1) Sem a szakma, 
sem a tárgy ki nem jelöltetvén, hanem a mü- 
vész szabad választására hagyatván, lehet e 
mű történeti, vagy a népéletből meritve, lehet 
tájkép, állatcsoportozat stb. 2) Szabadon vá- 
lasztván a müűvész tárgyát, annak kiviteli mo- 
dora sem határoztatik meg, ugyanazért lehet 
az körajz, kő- vagy fametszet, kö- vagy réz- 

karcz, s ha a művész maga kinyomatás alá 
el nem készithetné müvét, arra jeles szakér- 
töt ajánlhat, kivel is ez iránt ő egyezkedik. 

3) A kép nagysága körülbelül 1217 mér- 
tékben tartandó 4) A versenyzésre beküldendő 
mű mellett a kivitel neme és az arra ajánl- 

kozó müvész neve is bejelentendő. A mű- 
szerző neve jeligés levélben lepecsételve nyuj- 
tassék be, az ajánlatok pedig nyitott levélben 
tétessenek, megtartatván egyébkint a verseny- 
zés szokott szabályai. 5) A 250 frt tisztelet- 
dij, egészen csak a nyomatásra elkészitett 
műért adatik ki. 6) A pályamű beküldésének 
zárhatáridejeül fi évi augustus 1ő-ke tüzetik 
ki, mely ideig azok a titkári hivatalban 
(Körház utoza 3.) elfogadtatnak, Kelt Pesten 
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az igazgató választmány folyó 1864. május 
17-én tartott választmányi üléséből, Telepy 
Károly, titkár. 
— Veszprémmegyéből irják, hogy az elő. 

jelekből itélve, a jelen év sokkal roszabb lesz 
a megelőző évnél. A földből kiszáradt az él- 
tető, nevelő, termékenyitő nedvesség. A gyü- 
mölcs nagyrésze elveszett Több határban 
pusztitja az öszi vetéseket egy veszedelmes 
barna szinü hernyó, mely lenyirja a vetések 
gyökereit s egész táblákon elszárasztja a győ- 
kétől megfosztott vetéseket, A nép gyökérrágó 
sáskának nevezi e hernyófajt. Hol a hernyók 
nem pusztitnak, ott is silányak ugy az öszi, 
mint a tavaszi vetések. 

—- A lapok közölték, hogy az Uj-York- 
ban a harczbaán sebesültek javára rendezett 
jótékony bazár a nevezett czélra majd annyit 
jövedelmezett, mint mennyi egész Németor- 
szágban a schleswig-holsteini ügy számára 
összegyült. Uj-Yorkban nehány nap alatt 
450,000 dollár volt együtt s reménylik, hogy 
ez összeget másfél millióra szaporithatják. Ez 
nyomós bizonyiték -mondja a bécsi „Glocke" 
— hogy a pénzszomjas amerikai hazafias ál- 
dozatkészségben messze fölülmulja a hazafi- 
ságával dicsekedő németet. Valjon kit állitha- 
tunk szemközt az uj-yorki kereskedővel - 
kiált fel a nevezett lap – ki egymaga 5000 
dollárt adakozott ?2! Az uniónak három év 
óta tartó háboruja alatt a hadiadók s egyéb 
kötelezett fizetéseken kivül, az amerikai pol- 
gárok hadi czélokra összésen 212 mitlió dol- 
járt adtak össze; egész Németországban a 
schleswig holsteini ügy javára alig két milliót 
adakoztak. A „Glocke bövebben commentálja 
az adatokat, holott az egész ténynek egyszerü 
magyarázata természetesen az, hogy az ame- 
rikaiaknak több pénzük van, mint a néme- 
teknek - — — vagy magyaroknak. 
— Sir Robert Barklah, ki Északameriká- 

ban több tengeri csatában parancsnokolt, több 
rendbeli megsebesülés által nagyon megcson- 
kult. Jobb karját s egy lábát veszté el. Mi- 
előtt Angolországból elindult, egy fiatal höl- 
gyet jegyzett el, kit forrón szeretett. Vissza- 
tértekor belátta, hogy a szép élvvágyó fiatal 
leányról nem teheti föl, hogy sorsát az övé- 
bez csatolja, miért is egyik barátját meny- 
asszonyához küldte azon ajánlattal, hogy a 
viszony bontassék fel. „Mondja meg ön sir 
Robertnek — szólt a leány — hogy örömmel 
leszek neje, ha csak annyi teste van is, a 
melyben szép lelke elfér 14 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, május 30. Az 

értekeziet 28-diki üléséről egy, a közelebbi 
„ujabb rovatunk alatt közlöttől némileg el- 

térő távirat igy hangzik : Németország felha- 
talmazottjai kijelentették, hogy ezután nem 

fogják többé a személyi uniot, hanem a há- 

rom herezegség elszakitását javasolni. Erre a 
dán felhatalmazottak azt feleték, hogy igy 
ök kénytelenek az értekezletből kilépni. Cla- 
rendon és Russel lordok közvetitőül Holstein 
és Schleswig átengedését inditványozták, a 
mit Brunnow és Latour is pártoltak, az utóbbi 
a nép megkérdezését javasolván. Végre az 
értekezletet elnapolták csörtörtökre, hogy ad- 

dig a felhatalmazottak kérjenek utasitást kor- 
mányaiktól az angol közvetitő javaslatot ille- 

tőleg. 
A mint a „Nordd. A. Ztg.4-ot értesitik, 

Anglia azt az inditványt jelentette be az ér- 
tekezleten, hogy Kiel soha se lehessen német 
szövetségi kikötő. Poroszország, Austria és 

sitják. 
Francziaország. Páris, május 31. A 

„France" támaszkodva főleg Palmerston lord. 
nak az európai függő kérdéseket tárgyazó 
nyilatkozatára, május 28-diki számában azt 
állitja, hogy a nemzetiségi kérdéseket a 
fejedelmek és népek egyetértése által kell 
megoldani s okoskodását e szavakkal végzi : 
„a congressus szükséges, mivel a háboru le- 
hetetlen.4 

Ellenben a „Pays" azt hiszi, hogy a há- 
boru tovább is folyni fog, mert a jelen ked- 
vező évszak alatt a dán hajóhad, melyhez 
valósziaüleg a svéd is csatlakozni fog, elég 
erős lesz arra, hogy a német és porosz ke 
reskedelemnek nagy kárt okozzon. Azt sem 
tartja a „Pays" lehetlennek, hogy az angolok 
akadályozni fogják az osztrákok bemenetelét 
a keleti tengerre, ha csak arra nem használja 
fenyegetéseit a nevezett hatalom, hogy teljes 
tétlenségben maradjon. 

A „Constitutionnelő ujból védi az általános 
szavazatjog alkalmazását a herczegségekben 
s azt hiszi, előre megjósolhatja az idevonat- 
kozó franczia javaslat sikerét az értekezleten. 

Ugyanazon lap a Kuza fejedelem által 
tett intézkedésekről ezt irja : Ezek az intéz- 
kedések minden esetre a hatalmak részére 
fentartottak sorába tartoznak; ámde Kuza fe- 
jedelem kényszerülve volt hozzájuk nyulni, 
fentartva a végszabályozást a hatalmak szá- 
mára, Főleg keleten, a hol egy hirtelen tör- 

Beust ur e nézetet határozottan visszauta- 

ténő válságnak a legszomorubb következései 
lehetnének, a kiengesztelődés minden eszkö 
zeit ki kelt meritniök a hatalmaknak, nehogy 
egy oly tüzet gerjeszszenek, a melynek elol- 
tása később nagy fáradságba kerülne. 

A ministerváltozás hire makacsul tartja 
magát Azok az emberek táplálják, a kik a 
belpolitikában minden szabadelvüséget roszal- 
nak, s az 1852-ben szükségeseknek talált 
megszoritások korlátai közt maradást taná- 
csoljják. Ez értelemben, a mint beszélik, az 
államministeri tárezát Persigny fogná kapni, 
a kinek szenvedélyes imperialismusa minden 
kivánható biztositékot nynjt Belügyminister 
lenne Thuillier, a ki az ülés folytán többször 
tüntette ki magát, mint jeles szónok. Hausz- 
mann, a császárnak szintén régi, hü barátja, 
a kereskedelem, földmivelés és közmunka 
ügyet venné át. De Vienne-t igazság- és val- 
lásügyi, Pieket tengerészeti, Fleuryt hadügyi 
ministereknek jósolgatják; ellenben azt bizo- 
nyosnak mondják, hogy külügyminister Lava- 
lelte gróf fog lenni. Ha Persigny a kabinet 
élére kerül, szigoru renszabályoktól tartanak 
főleg a napi sajtóra nézve. Persigny a hirla- 
pokat szörnyetegnek tartja. Arról is beszélnek, 
hogy a senatus és törvényhozó test tárgya- 
lásat felett való elmélkedéseket meg fognák 
tiltani a lapoknak. Továbbá, hbogy a kama- 
ráktól elvennék azt a jogot, mely szerint fe 
leletül a trónbeszéd e válaszfelratot vitathat- 
nak meg és küldhetnek. E helyett meg lenne 
engedve, hogy a ministereket interpellálhas- 
sák, a kik mindig készek kell hogy legyenek 
a kivást felvilágositásokat megadni. 

A „Moniteur« május 30-diki esti lapjában 
ezt irja: Az emberiesség, s a tárgyalások 
siettetése tekintetéből az értekezlet tegnap- 
előtti ülésében fel voltak szólitva a hadviselő 
hatalmak képviselői, hogy kérjenek ha'adék- 
talapul utasitást a fegyvernyugvás meghosz- 
szabbitása tárgyában, hogy e kérdést a csö- 
törtöki ülésen tárgyalni lehessen. 

Olaszország. Turin, máj. 28. A kép 
viselőház 25-i ülésében, a mint táviratilag 
közölve volt, Mordini képviselő az ország ka- 
tonai helyzete iránt interpellálta a hadügy- 
ministert Kérdé, ha valjon a sereg mind tá- 
madó, mind védelmi háborura fel van e sze- 
relve s mennyi idő alatt lehetne azt hadilábra 
állitni; a vármüvek megfelelnek-e az ujkor 
igényeinek; valjon a piacenzai vár elegendő-e 
Lombardia megvédésére; valjon sürgetőleg 
szükséges e ideiglenes erődítvényeket állitni 
fel; valjon nem tenne-e jobb szolgálatot 2-3 
nagy tábor, 50,000-50,000 emberrel, mint 
számos kis táborok; valjon a tergeri városo 

kat a tengeri oldalról is meg lehetne-e védni; 
valjon van-e gondoskodva a nemzetőrség gyors 
mozgósitásáról, s végre, hogy a csapatoknak 
Dél-Olaszországból visszahivatása esetére, mi- 
ként lehetne a brigantaggiot elnyomni. A had- 
ügyminister azt válaszolta, hogy neki lehetet. 
len mindezekre a kérdésekre részletesen vá- 
laszolni; noha ebben őt nem egy éppen most 
hozzá küldött levélke gátolja, melyben a van 
mondva, hogy egy oly hadügyminister, a ki 
mind e kérdésekre válaszolna, agyonlövetést 
érdemelme. Ez tulfeszitett nézet; mindemellett 
is neki nem egy irányban hallgatnia kell; de 
annyit mégis kimondhat, hogy nem annyira 
ő, mint elődei egy igen jó sereget állitottak 
elő, melyről azonban nem lehet megmondani, 
ha valjon elég erős-e Austria ellenében. Az 
az óhajtás, hogy a sereg elég erős legyen, 
külsegély nélkül is felléphetni az ország füg- 
getlensége mellett, kétségkivül igazolva van; 
mindazáltal tanácsos, a fenálló szövetségeket 
továbbra is fentartani. A sereg jelenleg 3806,000 
első-, s 50,000 második kategoriabeli ember- 
böl, 80 teljesen fölszerelt ágyu-ütegből s 19 
lovas-ezredből áll. A várak a legkitünőöbb 
szakférfiak tanácsai szerint vannak védálla- 
potba helyezve; azonban a folytonos átalaki- 
tás nem lehetséges, s azoknak jó karban tar- 
tására kell szoritkozni. A tengeri helyekre 
vonatkozó előintézkedések még eddig nem 
mutatkoztak sürgetőseknek, mindazáltal ö leg 
közelebb ez irányban is hitel-megajánlást ki- 
vánand. A sereg minden fegyverneme ő tábor- 
ban gyakorolja magát; nagyobb öszpontositás 
nem fér össze az ország természetével. A 
nemzetőrség hadvázai szintén teljesek. A mi 
az önkényteseket illeti, ő a függetlenségi 
harez esetében, azokat a sereg oldalán reméli 
találhatni. 

A párisi ,Moniteur«-nek egy május 30.-ról 
kelt római távirata szerint a pápa egéssége 
tökéletesen helyreállott s ő szentsége már el- 
kezdette kihallgatásokat adni. 

Németország. A „Nordd. A, Ztg.*-nak 
a német-dán viszály kiegyenlitése felett elmél- 
kedő czikke, terjedelmesebb kivonatban igy 
hangzik: Az 1852-i szerződések már meghal- 
tak, s most arról van szó, hogy azokat czel- 
szerübb egyezmények által helyettesitsék. Vi- 
lágos, mikép Angolország e tárgyban abból 
a czélból fog kiindulni, hogy Németország a 
minimummal legyen kielégitve, s e törekvés 
már ama látszólagos készségben is nyilvánul 
melylyel Londonban Schleswig ,nemzetiségi" 

felosztására hajlandóknak mutatkoznak. Itt 
nyilván a Schleswig nemzeti határa iránti dán 
felfogást tartják szem előtt, mely csupán a 
Dannevirkig terjedő, s mintegy 177,000 la- 
kossal biró kis föld-darabot tekinti németnek. 
Már pedig tény, hogy a régi egyház-határ, 
mely 1848-ig érvényben, s a dánok által 
századokon át tiszteletben volt tartva, Flens- 
burgtól éjszakra Tondernig terjed. Onnan 
délfelé századok óta, templomokban s isko- 
lákban némettil szónokoltak s tanitottak, s a 
dán nyelvet csak mintegy másfél évtized óta 
hozta be a templomokba s iskolákba az 
Eider-dán párt zsarnoksága, a lakosság aka- 
rata ellenére. Tehát, ha a nyelv határ szerinti 
felosztás általában lehetséges, az csupán ehez 
az irányhoz illeszthető, Azonban arra nézve, 
hogy a herczegségek Dániához kellő viszonyba 
helyezve, s ujabb erőszakolás ellen oltalmazva 
legyenek, még sok más dolgot is tekintetbe 
kell venni, a puszta nyelv-határon kivül, s 
névszerint magától érthető, hogy a nép szava 
ott is meghallgatandó, a hol a nemzetiség 
vegyes. no 

A ministerialis „Prov. Cor.4 inkább bebo- 
csátkozik a kérdés érdemébe; többek közt 
megjegyezvén : „Bismark ur, Austriával 
való előleges egyezkedés után, egy ö- 
ről Londonba küldött sürgönyben 
hogy Poroszország magát a dán királylyal 
szemben minden kötelezettség alól teljesen 
felmentve érzi, s a többi nagyhatalmakkal 
közösen akarja megkisérleni a Schleswig-Hol- 
steinban való öröklés másként szabályozását. 
Ha az ügyek ez állásában, a német hatalmak- 
nak jelenleg nyilatkozatot kellene tenniök, a 
Dániával kiviendő béke föltételei iránt, ez a 
fölebbiek szerint csupán oda mehetne ki, hogy 
atra az esetre, ha a dán királyt a hatalmak 
ujabb megállapitás alapján, schleswig-holsteini 
herczegül is elismernék, e viszony alap-fel- 
tételének a herczegségek feltétlen politikai 
önállóságának kellene lennie. Az azonban, 
hogy valjon, az 1852.i egyezmény mellőzté- 
vel, a dán király általában még tovább is 
uralkodjék-e Schleswig Holsteinban, vagy 
dig más valaki üljön a herczegi trónrá, ez 
az európai hatalmak közös határozata számára 
marad fentartva, mely alkalommal a minden 
odalról való öröklési igények lelkiismeretes 
megbirálása mellett, főleg maguk a herczeg- 
ségek érdekei- s óhajtásainak, valamint Né- 
metország érdekeinek kellene sokat nyomniok 
a mérlegben Azonban miután Dánia a londoni 
értekezleten eleitőlfogva a herczegségek ön- 
állóságának ama nélkülözhetlen követelését is 
ellenzé, ennek a hatalmakra nézve ujabb okul 
kell szolgálnia arra, hogy az öröklési kérdés 
eldöntésénél teljesen eltekintsenek a dán ki- 
rálytól. Minél világosabban kiderül Dánia el- 
járásából, hogy a herczegségek politikai ön- 
állósága, Dániával bárminő összeköttetés mel- 
lett, általában nem biztositható , annál inkább 
csupán a Dániától való teljes különválasztás- 
ban kell keresni a kérdés megoldását. Ugy 
látszik, kormányunk e szellemben az austriai- 
val már további egyetértésbe helyzé magát. 

Oláh-Moldvafejedelemség. Bukures t, 
május 28. A népszavazás eredmélye már tud- 
va van. 800,000 egyén szavazott; T43,000 
igen nel, 57,000 nem-mel. Ju us ika, a 
fejedelemné születésnapja volt kitüzve atra, 
hogy a metropolita, egy küldöttség élén ün- 
nepélyesen vigye meg a fejedelemnek a sza- 
vazás eredményét. isd öa ogaine ol 

A porta, biztos hirek szerint, éppen nem 
hajlandó az államesinyt a bevégzet tények 
ismeretes tana szerint jóváhagyni. Nemcsak 
hogy a nagy vezér, Kuza fejedelemhez inté- 
zett iratában, a párisi szerződésre hivatkoz- 
va, a fejedelem minden ujabb cselekvényét 
semmisnek nyilvánitja; hanem már el is kez- 
dett a porta alkudozni a hiztosító hatalmak- 
kal a további teendők iránt. 

Május 22 kén a kormány következö tar- 
talmu hirdetményt ragasztott ki az utczaszeg- 
letekre : lov 

A kormány egy idő óta több, az unio s 
az uralkodó fejedelem ellen forralt vétkes vál- 
lalatok létezéséről volt értesülve, a miknek 
élén ama nagyravágyó egyének állottak, a 
kik Romániát ő év óta zavarban s szétbom- 
lásban tarták. E vállalatoknak czéljuk volt, 
egyrészről belfelkelések által I. Sándor János 
fejedelem bukását, s másrészről külső erőfe- 
szitések által az unio felbontását, s Bukurest 
és Jassy számára két fejedelem kinevezteté- 
sét idézni elő. E néhány rosz polgárnak leg- 
főbb ügynöke volt Lamberti Demeter or- 
vostudor, a bukuresti Brankovano kórházban. 
Ez az ügynök több mint egy év óta folyvást 
külföldön tett utazásokat; a öben 
Konstantinápolyban vo a maradt 
neje kálán az or áebat s rgal ové ezést 
tartott fenn. A be i a ti- ok legkörelebbl k a ki Lamber 

Bukurestbe le ké visszaté- 
réséről értesülve volt, a D ndszban 1o. 
vő fönököknek még jókor megparancsolta, 
hogy annak iratait kiszállásakor motozzák 
meg. A wlascai főnök, Bucsenescu Bazil e 
feladatot belátással és sikerrel oldá meg. Teg- 
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nap Giurgevóba érkeztével, Lamberti tudort a vétkes vállalat ezéljául constatirozza János 
a vám-hivatalnak egyik szobájába hivták be, fejedelemnek trónjától megfosztását, az ie 
s ott több tanu jelenlétében, a főnök a nála felbontását, s mindegyik fejedelemség szám r 
volt iratok kiadására szólitoíta fel. Eleinte ta- egy kaimakámnak a külföld által een ő 
gadá az iratok birtoklását; később azonban neveztetését. S o u t z o onstand ergely, 
egyik zsebéből egy csomagot vett ki oly szán- hajdani minister s Soutzo Gergely Konstámin 
dékkal, hogy azt feltörje, s a levelek közül kamrai követ atyja, az a ki z vd gjszágt 
nehányat lenyeljen. Ebben azonban a főnök kaimakamiát maga számára igény eko .Több 
meggátolta, a ki az iratokat átvevé, s meg- hiteles okirat, melyek közül néme yi ek 
elégedett azzal, hogy azokat egy oly boriték- tzo Konstantin saját Tezüe e eza á, ezt 

ba zárta be, mely az ő, s Lamberti pecsét- a legvilágosabban bebizonyitjá . Ez utóbbi 
jével volt ellátva. Lambertit szabadságba he- okiratok a büntető törvényszék ügyészének van- 
iyezte, hogy folytathassa utját Bukurest felé. nak átadva. Az ez utóbbi által Soutzo laká- 
ÁA belügyministerhez intézett csomagot ez utób- sán eszközlött kihallgatás alkalmával, Soutzo 
bi felnyitotta több tanu s a görög consulság se saját aláirását, se a tényt nem tagadá. E 
titkára jelenlétében, a kinek védnöksége alatt kihallgatás következtében Soutzo Konstantin 
áll, állitólag Lamberti. A vizsgálat eredmé- Gergely, valamint Lamberti tudor s neje, tör- 
nye, mely egyelőre a közönséggel közölhető, vényszéki elfogatási parancs folytán, az or-lirja: Dánia jelentette , 

HIVATALOS. 
19328. 1864. (148) (1-1) 

Ealyázadi Hirdletmeny. 
Nemes Hunyadmegyében a Hátszeg kerületi megyei alorvosi állomás ürességbe jövén 

annak betöltésére ezennel pályázat hirdettetik. 
Figyelmeztetnek tehát mindazon orvosok és sebészek, kik ezen állomást elnyerni 

ohajtják, hogy eziránti kérelmeiket orvosi vagy sebészi oklevelekkel ellátva, és a hazai 
nyelvek ismeretét és eddigi netaláni alkalmazásokat igazoló hivatalos bizonyitványokkal 
támogatva Déván nemes Hunyadmegye főispánjához legkésöbb idei augustus hó 15-ig 
beadni el ne mulasszák. — 

Ezen állomással a rang osztályok 12 ik dij fokozatja és 300. o. é. frt. évi fizetés 
van összekötve, és minthogy az ottani megyei törvényszékre nézt Hátszegen egy orvos 
tudornak oda telepedése kivánatos volna, ezen állomás betöltésénél a folyamodó orvos tu- 
dorokra különös tekintet leend. 

Az erd. kir. főkormányszéknek, N. Szebenben szentgyörgy hó 27-én 1864. tartott 

MEM HIVATAIOS. 
HHalamyilatozaé. 

Alólirott 63 éves agg férj s több gyermekeim lelkiismeretes kötelességünknek tartjuk és ismerjük a nagy közönség tudomására juttatni, miként istenben boldogult gondos nöm, s jó anyánk folyó év január havában 2000 torintig biztositotta magát családja részére az Első magyar általános biztositó társaságnál a dij fertály évenkénti fizetésére kötelezvén magát, de alig az első fertályra fizethette a 31 forint dijt, mint 55 éves, folyó év márczius havában hirtelen elhalt, a t társulat a kitett 2000 forint biztosító összeget, minden levonás nélkül, a helyszinére kiküldött életbiztositási felügyelő t. Pólik János ur által május hó 28-kán kifizettetett. 
Midőn tehát a t. társaság pontos és tiszta eljárásáért a legforróbb hálánkat s köszö- netünket nyilvánitjuk, felhivuok mindenkit ez üdvös és jótékony czélu intézet tömeges pár- 

tolására, figyelmeztetvén arra is, hogy senki megtakaritott filléreit, a bekövetkezhető eshe- töségre jobban nem kamatoztaihatja, minha életét családja javára jutányos dijak mellett biztositja, ugy kitüzött korra tökét, mint nyugdijat özvegy napjaira. 
Kelt Egeresen, május 28-kán, 1864. 

(151) Ga-3) 

Fekete Lázár m. k. és gyermekei 

Figyelmeztetés,. 
Alólirott bátor vagyok a nagy közönség tüdomására juttatni, hogy valamint Ma- 

gyarhon több vidékein tetemes biztositások eszközöltettek általam, ugy Erdélyben 
körútat kivánván tenni, azok, kik társaságunknál életbiztositást akarnak kötni, 
jártas beavatottságom által a legszivesebben gyors kieszközlést nyerhetnek. 

Kolozsvártt, junius 1-én, 1864. 
k Pólik János felügyelő 

az Első magyar ált. bizt. társaságnál. 

(Biasini-szálloda vagy a főügynökségi irodában Kőövári László urnál.) 

MF-Épp ma kaptam az újabbi kiszámitott nyeremény rész 
nélküli legolcsóbb biztositási táblázatokat. 

á7) HElorzotdi ovalá. () 
Tordamegye felső kerületében, Szász-Régen mellett, Felfalu helységéből méltósá- 

gos Gyárfás Domokos urnak istálójából május 27-röl 28-kára viradólag éjjel elloptak két 
sárga, 5 éves 1ő marok 2 czol nagyságu herélt hámos lovat, egyik lámpásos egy 
első s két hátulsó lábán szár, a másik hódos, s lábai jegyetlenek. Tisztelettel kéretnek 
minden renden lévők a fennirt lovakat ba valahol látták, vagy tudnának róla, a tulajdo- 
nos urat Székely-Kereszturra tudósitsák. 

Felfalu, május 30-kán, 1864. DEMETER ISTVÁN , gazdafelügyelő. 

my mn 
MNaszonbéri NEirdemmény. 

Doboka-megyében Válaszut járásában Gyula helységében a birtokosi korcsomárolá- 
si jog, négy egymás után következő évekre junius 10-től kezdve haszonbérbe adandó. 
Az árverezés folyó év junius 8-án lesz Gyulában reggel 9 órakor; a válalkozni aka- 
rók szükségeltetik hogy 20. frt. bánatpénzzel el átva legyenek. A haszonbéri feltételek az 
árverezés előtt is Gyulában a 25-ik ház szám alatti birtokosnál megtekintbetők. 

— : 
a0) Arvereéesi Iirdedsszémy. (1s) 
Kolozsvártt a belső tordautczában a dr. Szabóféle ház hátulsó felében folyó junius 

10-én és 11-kén délelőtt 9 és 12 ugy délután 3 és 6 óra között kölönböző házi bútorok 
és más ingóságok árverés útján a legtöbbet igérőnek készpénzért el fognak adatni. 

Ugyanott egy uj zongora is eladó. 

Miegjelemi 
ssteim Jámos könyvkereskedésében Kolozsvártt. 

Származtató philosophia tanfolyama. 
endékeknek kézikönyvül, de egyszersmind tanultaknak is elmélke- 70 

nban minden mivelt magyar embernek is érthető olvasmányul. 
Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi fötanodánál. 

szág s trón elleni felségárulás bünténye miatt 
fogságba vannak helyezve. 

Ujabbak. Berlin, máj. 31. A „Nordd. 
A. Ztg.« ezt irja: Ha szinte a semleges ha- 
talmaknak nincs is ellenére, hogy a holsteini 
örökösödést, mint német kérdést lássák tár- 
gyaltatni: mindazáltal a sehleswigi örökösödést 
nemzetközi elhatározás alá tartozó kérdésnek 
tekinthetik. 

—– Páris, máj. 31. A ,„Moniteur" esti 
lapja szerint Lipcsében egy röpirat jelent meg, 
a melyben a van megmutátva, hogy a Glücks. 
burgi ágnak épp annyi joga van az örökösö- 
désre, mint az Augustenburgi ágnak. 

—– London, jun. 1. A „London-Gazette 
hogy a kikötőzárlatot 

„Osztrák 
E mű, mely igen tüzetes, 

lényeges hézagát tölti be, hanem 

gitő utasitás merithető , mint melyről bátran 
gálatott tett. 

kezelésszaki szolgálatot tünteti előnkbe. 
Nem kevés érdekkel bir egyszersmind 

cusnak érdekes momentumokat szolgáltat. 

JOAN 

zu den Zeiten Calvin's von J. H. 

Nagy 8-ad alakban ára 
csinos rámában 

Kis látogató-jegy alakban 
csinos rámában 

Továbbá: 

KálvinJános 
Kis alakban k 

csinos rámában 

és elválás körüli házassági különbféle 

tároztatnak. Anyanyelvre általtette, b. 

baczoni Benkő László. Ára 1 frt. 

baczoni Benkő László, Ára 1 frt. 

Angolvászon kötésben 

Csinos papirkötésben 

n 

ismét életbe lépteti, ha az értekezle! junius 
12 ig semmi előleges megegyezésre nem jut. 

Gabonaár Kolozsvártt junius 2- kán 1804 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 40 kr, Elegybúza 2 fit 
T0 kr. Rozs 2 frt 20 kr. Árpa fril Kr. 
Zab 1 frt 30 kr. Törökbúza 2 frt 10 kr. Pi- 
lyóka nit kr. Marhahús 15 kr. 

Becsibőrze Juntus 3-kdn Nemzeti köl 
csön 80.20. 50/, Metallidues 72.95, Bank-rész- 
vény 783.-. Hitel részvény 195.10. Váltó Lon- donra 114.10. Ezüst 113.50. Arany 5.44. 

1860-diki Állam kölcsön 96.25. 
Junius 1-jén: Urbéri kárpótlási kötvény Magyarországi 75.— Erdélyi 72.25. 

postai-összefüggés; valamint a törvénytudónak, historikusnak , 

Kálvin János fény-irott arezképe 

BOD PÉTER. 
y [ e. Házassági törvén 

vagy a házassági törvényekről való tanitás, melyben 

a tudósok véleményeiből, közönséges zsinatok 

deléseivel, ujabb időbeli közönséges sz. zsin 
delésekkel, megtartván az eredeti munka § 

PEE e 

Megujitott egyházi törvénykeztető, 
vagy törvénykezés módját tanitó könyv, melyet közhasznu czélból kiadott kis- 

Angolvászon kötésben aranyozva 

aranymetszéssel 
Finom börkötésben és csattal 

diszes habselyem kötésben 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DNIHI. 

postaügy- 
MéziMkomyve. 

és szorgalommal van irva, nem csak hazai irodalmunk 
egyszersmind benne az általánosságot oly practicus ké- zikönyvhez juttatá, melyböl minden a postai ügyekben felmerülhető esetekre nézve kielé- 

állithatni, hogy szerző e részben hasznos szol- 

Tartalmát illetőleg, két részből áll, melyek elseje az administrativ, másika pedig a 

az olvasóra nézve az abban foglalt összes 
geographusnak és statisti- 

Ugyan csak Sieima eFáaoszinm kapható: 

JOHANNES CALVIN. 
Leben und ausgewáblte Schriften, von dr. E. Stahelin. 2 kötet 9 frt. 

IN, 
Ein evangelisches Lebensbild von Paul Pressel. A hitujitó arczképével. 

Ára 1 frt 50 kr. 

eselliele der 

Reformation in Europa 
Merle d Aubigné. 2 kötet. Ára 8 frt. 

. 80 kr. 
1 frt 50. 2 frt. 2 frt 50 kr. 
, . . 40 kr. 

50, 60, 80 krtól 1 fit 20 krig. 

2 halálos ágyán 
. 40 kr. 

50 krtól 1 frt 20 krig. 

e 

Vrajz, 
e 

a mátkaság, megmásolás 
felhozatnak , megvizsgáltatnak, és 
folytából és végzéséből megha- 

e. II-dik József császár házassági ren- 
atok határozásaival és felsőbb ren- 
ainak számjait, megbővitette kis- 

esetek 

Utasitás az Erdélyben 
megszüntetett Tizedbejelentések valósitásánáli eljárásról. Ára 

VÖVEVDÉK tság mukövvi. 
Hitben megerősödött protestans fiak és leányok számára irta 

Csinos papirkötésben tokkal 

50.kr. 

Medgyes Lajos. 
36 és 40 kr. 

50 kr. 

Nagyobb Miadás hnymanuszokkal: 
..60 kr. 

1 frt — 
1 frt 50 kr. 
3 frt 50 kr. 
3 frt 80 kr. 

gész tanfolyam első és második könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

NNyomatott az ev, ref, fötanoda betülvel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
Mai számunkhoz féliv melléklet,



HIRDETÉSEK. 
Melléklet „K. Közlönye 65-dik számához. 

(288) Cg 

ENGIEI orvos 
sok jeles orvosi tekintélyek által megvizsgált s bizonyitványilag ajánlott: 

ZAMAT-ILLATOS KORONA-SZESZE 
eredeti üvegecskekbe 1 írt 25 kr. 
üuintessenz dEau de Gologne) csomagba . 7 frt 50 kr. 

ezen jeles szesz, nem csak mint a létszerveket üditőleg elevenitő s 
erősitő zamatos-illatszer , mindazoknak ajánlható, kik fejfájással, szédülésekkel baj- 
lódnak, hanem valódi jótékonyságu szernek esmertetett el orv. Beringuier ezen cs. 
kir. szab. ellátott Korona-szesze az idegrendszer és az emésztési szervek bajainál, 
s mint ilyen valóban megbecsülhetlen háziszer nélkülezhetetlen, mosdóvizhez vegyitve, 
a főt és szemeket erősitvén, azokra elevenitőleg-hat, s egyszersmind a bőrnek ruga- 

nyos puhékonyságot, s sima lágyságot kölcsönöz. 

Egy pecsételt 
- BOMUELKRE o1 V- tudor eredeti csomag 

regern fÜSZeTes orvos NÖVÉNY-SZAPPANNYA. skr p 
Borchardt orvos ezen cs. kir. kizár. szabadalommal ellátott növény-szappan- 

nya kitünő jeles szer, a bőr szilárditására és épen való tartására, s az e nembe ed- 
dig előállitottak közt keétségen kivül a legjelesebb, az oly alkalmatlan szeplők, arez- 
foltok, napbarnitás , bőrfeleserepedzések, repedezés , holyagzás sat. ef. ellen, s mind- 
ezek mellett alkalmas, a bőr puhékony tisztaságának fenntartására, s helyre állitá- 
sára, annak erőtelyes eleven kinézést kölcsönözvén. 
Ezen szer mindennémü fürdőknél is a legbizodalmasabban ajánlható és használható. 

HBr. HHAHRTEJN cs. kir. szab. 

HAJNÖVESETÖŐ-SZERE K 
az előhaladás a méltányolt és tudományos elösmerés eredménye 

lévén, feladatja az okszerti rendes hajnevelést 
A CHINAHÉJ-OLAJJAIL 

ára sőkr. egymásra való kölcsönös hatással kiegésziteni, mi által azok fő-ára s5 kr njp. 
leg a haj kellő fenntartására és szépitésére szolgálnak. 

Az illatos NÖVÉNY-HAJKENŐCS. 
A hajnövés megujitására és felelevenitésére , az első a haj rugékonyságát, s 

eleven szinét emelvén, a második megakadályoztatja a kora-szürkülést és hajhullást, 
az által hogy a felbőrnek egy uj jótékony hatása állományt kölcsönöz, s a hajgyö- 
köket oly szilárdan tartja fenn, hogy a haj ez által uj növésre kényszerittetik. 

Tmu Egyedüli, határozott gyári áron kaphatók: Kolozsvártt, csak is 
gyógysz. VVOLFF J s KHUDI J. özvegyénél valamint Beszterczén : Kelp 
Ferencz, és Dietrich « Fleischer; Brassóban: Stenner F.; és Jekelius Ferencz gyógy- szerészek. Déván: Büchler A; Nagy Enyeden : Bisztricsányi A. és Trajánovits Ede 
gyógyszerész.; Erzsébethvároson: Sehmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Ká- rolyfehérvártt: Rusz János, és Matherny Emil gyógysz.; Kézdi-Vásárhelytt: Fejér Lu- káts; Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D.; Medgyesen: Vándory é Brandsch; Seges- 
vártt : Misselbacher fia és Teutsch; Sz-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász- Tégenben: Wachner Traugott; Szászsebesben : Weissörtel Ad G.; Szebenben : Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi-Szentgyörgyön : Vitályos Béla; Sz.- 
Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában Gozsy Á.; Sz.-Somlyón: Ruszka Ig- 
nácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolif G.; Zalathnán: Me- 
gay Guszt. A. gyógysz. 

Nzzzz 

Al (146) Figyelemre ménó!: e- 
Alólirt teljes tisztelettel jelenti a nagy érdemü közönségnek miszerént, ország. fö- orvos mélt, Pataki Dániel ur piaczsori háza alatt, most ujonan bérendezett kereskedésé- ben, elhatározta : mindennemü áruczikkeit , u. m. őszi és tavaszi gyapju- és selyem női felöltönyeit, a legujabb kásmir és teveszőr nagy keszkenőit, nem különben a csak most érkezett, legelegánsabb szörselyem- és percálinköntös szöveteit, ugy a férfi öltözékhez meg kivántató mindennemü kelméit, ugy szintén nagy mennyiségü fehér és tarka férfi ingeit e folyó hó 5-től kezdve 10-ig jelentékenyen leszállitott szabott árak mel- lett felajánlani; s egyszeremind bátorkodik a nagy érdemü közönség becses látogatását 

Kolozsvártt, junius 1-jén, 1864. 

CSIKI ALAJOS, szövetkereskedő. 

142) */s (5-86) Legujabb magy pémzsorolaás, 
2 millió 6530,000 márka értékben , 

a melynél csak nyeremények huzatnak; az államkormány által 
engedélyezve és biztositva 

17,900 nyeremény közt vannak 250,000, 150,000, 100,000, 50,000, kétszer : 25,000, kétszer: 20,000, kétszer: 15,000, kétszer: 12,800, kétszer: 10,000, egyszer: 7500, ötször: 5000, hétszer: 3750, nyolczvanötször: 2500, ötször: 1250, százötször: 1000, ötször: 750, százharminczszor: 500, kétszáznegyvenötször: 250, tizenegy- ezerszer 117 márka értékü nyeremények. 
: Egy eredeti államsorsjegy ára 7 frt o. é. Egy fél eredeti államsorsj. ára 3 f. 50 kr. Két negyed ered. , »3 , 50kr. Négy nyolczad ered. D3f. 50 kr. Na a huzás kezdődik junius 9-kén. = A legmagasabb nyeremények folytonos kifizetése által elegendőleg is- mert és kedvelt jelvényem „Isten áldása COHN-nál változatlanul marad. Külmegrendeléseket, bármily papirpénz nemben vagy szabadjegyben, még a legtávolabb vidékekre is pontosan és hallgatag teljesitek, és lávataloa banást kiua tásokat s nyereményeket a huzás után azonnal megküldök 

Cohn Laz. Sams. hambu gi bankár. 

(145) 
Alóirt telkérem mindazon t. cz. mesterember, 

nek irányomban valami követelésök lehet, hogy eze négy hét alatt jogos követeléseiket velem közlen 
githessem; az ezt elmulasztók lehető igényeit pedig 

Kolozsvártt, május 31-én, 1864. 

2-3 
kereskedő urakat és degkat kik- 
n kihirdetés napjától számitva 
i sziveskedjenek, hogy azokat kielé- 
érvényteleneknek nyilvánitom. 

B. Radák Ietvánné, gr. Rédei ! 

(S2) *7, (826) Oszt. cs. kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. ellátott 

NIZTERIN SZzÁIVZ 
POPP J. G. bécsi gyakorló fogorvostól, előbb Tuchlauben város rész 557 sz. je- 

g lenleg belváros Bogner-utcza 2-dik sz. alatt a takarék pénztárral szembe. 
m Ára üvegenként 1 írt 40 kr. = 

cs. kir. szabad. H HEDHE. Ára1ft22kr. 
udvas fogak önbe- Ára FdDás dPLDVN, "dvas eak mbe a nlb . 

NOVENE-HdbdHPdbHE yin 
Hogy a fenn jelelt Szájviz, hosszas évektől fogva, a fogak s más szájrészek legjelesebb fenntartó szeréül esmertetett el, számos erre vonatko- zélag közzé tett bizonyitványok által, a legmagasabb valamint a tisztelt uri- rend, s sok nagy érdemü, s jeles hirü orvosi egyéniségek részéről tanusitva van. Az amatheomrn szej iz, a legutóbbi világ-kiállitáson mint kitünő, a hamisitás ellen Angolhonban kir, szabadalommal biztositott, s Amerikába hasonló oltalom mellett szintén köztetszésben s kedveltségben ré- szeltetvén, a birodalom első folyó lapjai által közzé tétetve, annak további dicséretére ugy hiszszük nincs szükségünk. 

1 a Kapható: Kolozsvártt WOLFF J. és KHUDY I özvegye gyógyszertáraiban. = 

(9-9) 
Dr. Doeck-féle gyógymódról a gyomorgörcs- és emésztési gyen- 

geségben sat. szenvedők. Bővebb tudomást vehetnek az éppen most megje- 
lent füzetben, mely ezen lap kiadó hivatalában ingyen adatik. 

(136) HMEgyelmmezedés (34) 
Alólirt külföldön nevezetesen Londonban több évi ottan lakása által szerzett tapaszta- latát és tanulmányait kedves hazájára is ki akarván terjeszteni, minden igyekezetit arra ki- vánta forditani, hogy a t. cz. nagyérdemü közönséggel ezen üzíetbe vágó czikkeket megös- mertesse, s hogy erre vonatkozólag semmi szükséget ne szenvedjen, s külföldre ne szorul- jon, most tehát van szerencsém jelenteni, bogy a Londoni „Hudson's Bay Társulattól, ugy egyenesen Amerikából igen szép és nevezetes értékü vadbőröket kaptam, nevezetesen: fehér róka, amerikai nyest, farkas, hóda, hiuz, ausztraliai nyest , 

pézsma sat. melyekből azután izlés szerint fogom mind a női, mind férfi felső öltönyöket a legjutányosabb árban késziteni, különösön kiemelem a férfi öltönyök közül a legelsőbben általam készitett Szebastopolt, melyet az idén, miután ehez igen alkalmas bőrök érkeztek, nagyon ajánlók. 
Becses rendeléseknek pontos és olcsó árbani megkészitését mindég hálásan veszi és elválalja PROHASZKY JÁNOS, szőcsmester. 
G31) G- AlMuszi migyelmeztetés és mirdetés. Melynél fogva mindazon birtokos urak, a kik falusi jószágot eladni, bérleni vagy venni szándékoznak; valamint, a kik itt helyt Kolozsvártt házat, telket, kertet, szöllöt, vagy külső földeket és kaszálókat venni, eladni vagy kibérelni akarnak; ugy nem különben a kiknek bárminemü termény, ipar, vagy áruczikkekre eladó vagy vevő szándékuk van, egy- általában mindazok, a kik akár miféle alkuszi közbenjárást igénybevenni akarnak, méltóztas- sanak alólirtat személyesen vagy bérmentett leveleik által megkeresni, ki is akárminő meg- bizást bel-monostorutcza 192 számu szállásán elfogad és pontosan eligazit. Kolozsvártt május 17-én 1864. Ifj. Szenkovics Márton, h. alkusz. 

bölény, nagymennyiségü 

: (144) HEladó orgonak. -3) Két ujból készült, a mai korhoz alkalmazva felső része két osztá szép állásu, aranyozott czirádákkal, öt és hat változatu orgona kedve ekoinos több évi felelősség mellett. Alólirtnál továbbá elvállaltatik mindennem igy és ki- 
sebb uj orgonák, uj zongorák és bármily alakzatu pisz hármoniák ugy minden tem- plomi katédrák, koronák, vagy oltárok, a leg finumabb politurozással faragásos ara- nyozással, bármely szint márványozással, oszlopzattal vagy rajz szerént ovakt nek kivánsága szerint. Ajánlom magam mindennemü kijavitásokra orgona és z hangolásokra. A távolabb vidékről tudomást vehetni bérmentes levelek által az org nák felől. 

Lakásom belmagyarutcza 428 szám Koloz 
BLAHUNKA LAJOS 

svártt, máj. 27. 1864. 
2 orgona és zongora művész. 

- [/ 

önyvkereskedésében Kolozsvártt, Vittich Józsefnél Maros-Vágsá Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál vetor váés ré Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 60 kapható: 
I 

Magyar Olvasó-könyv Elemi és reál- (polgár-) tanodák, gymnásiumok és magán-növendékek használatára Dolgozák és szerkeszték Gáspár János és Kovácsi Antal, tanárok. ELSŐ FOLYAM, 7-11 évos mindkét-nemü tanulók, illetőle elem és néptanodák számára. vgt Első kötet. Ötödik javitott és bővitett kiadás. keménykötésben 70 kr. osztrák ért 

CSEMEGÉK 
KISEBB. GYERMEKEK SZÁMÁRA; 

melyekkel 

fel 

áÁra füzve 50 kr. 

esaládok-, Kisdedóvók- és elemi tanitóknak kedveskedik GÁSPÁR JÁNOS E k nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató. armadik javitott, 9 beszély- ts- é ite , i 
adáa; rmd ; eszély- és 170 vers csemegével bővitett kettős ki- 

ik. o 
* metszésn kerpnels nyomott díszkiadás 2 gyönyörü színezett, 2 könyomásu és 23 fa- 

z nyokzat ív, diszes boritéku keménykötésben műstk szép fehér papiru népies, iskolai kiadd. két fek ő 20 nyolczadrét iv, csinos Doritéku kemény kötesyn ekete mésa képpeb 
Korunk igényei szerinti gyakorlati ! 

Mezőgaz da-tiszt Czélszerü s tanulságos kézi-kö földbi érnö sat. sat. számára. Buozig cs ne rtokosok ká bárn kök őgazdák, 
dolgozta Reischer Endre. Ára füzve 2 ft 00 k. zlmazt át 

r. 60 ker. 
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Magyar gazdasszony teendői, 
a közéletben, házban és konyhában, kézi- és segédkönyv, nök és hajadonok 

: számára. Írta Medve Imre. Ára 2 frt. 

mrAakZzsS M. 
Takarmány növények ismertetése 

algr sto és tenyésztése, 
rétmivelési és takarmányozási naptárral, és számos fametszvénynyel 50 kr. 

„PAULER T. ,Mr. 
e 

EÉEszjogi előtan. 
2dik javitott és bövített kiadás. Ára 1 frt 80 kr. 

szILÁGYE FEREVCZ. 

Tudományos kutatás a vallásban, 
egyháztörténelmi rajz 1 frt 20 kr. 

GoETHE, 

AZ IFJU WERIHE KESERVE 
Forditotta Bajza Jenő. Ára 1 frt. 

RÓZSAAGI A. 

TOLLNHASZO 
Ujabb Beszélygyüjtemény. Ára 1 frt 20 kr. 

Magyar eredeti regénytár I. II. 
AS 

B =88 frt. 

Gr Mmorammurbmnx. 
Szabad egyház a szabad államban 

Malines-ben 1863 augustusban tartott beszéd. Közli Matkovich Pál. Ára 60 kr. 

[ 

N mépdal. 
Enekre és zongorára szerzé 

Zágonyi György. Ára 1 frt. 

ERDÉLY TÖRTÉNELME 
Irta Kőváry László 

1-sö kötet: 2 frt. 2-dik kötet: 1 frt 80 kr. 3-dik kötet: A Zápolyák ko- 
ra." 2 frt. 4 dik kötet: A Báthoriak, Bocskai és Bethlenek kora. 

2 frt 20 kr. 5-dik kötet: I. Rákóczy György. — II. Rákóczy György. Rhé- 
dei Ferencz. - Barcsai Ákos, - Kemény János— I. Apafi Mihály-- Tököly 

Imre.- II. Apaffi Mihály kora. 2 frt. 

Az öt Mötet He fri. 

melyeket különbféle alkalomra irt és mondott Péterfi Sándor hévizi pap. 
Uj folyam. Első füzet. Ára 1 frt o. é. 

HÉPEK a MAZM TÖRTÉVLEMBL. 
IFJUSÁG SZÁMÁRA 

Szerkeszté Tánczos János. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 
Ára 1 frt 80 kr. o. ért. 

od Féter élete és munkái. 
Hita gróf Mikó Imre. Egy arczképpel. Ára 80 kr. 

KÉPVISELET 
a királyhágón inneni ev. ref. Superintendentiaban. 

Irta Gyarmathy Miklós. Ára 40 kr. 

dolányi Antal 
dasági zsebnaptár EsGá-re 

folyam. Ára szépen kötve 1 frt 60 kr. : Negyedik évi 

k [ . Szikla róézsa. 
Regény 

Apafi Mihály erdélyi fejedelem korából. 
Irta Józsika Miklós 4 kötet 4. fit. 

KMisérlet 
a rendezési kérdések részletezett megoldására 

irta Kovács Lajos. Ára 1 frt. 
(Egész tiszta jövedelme az inségi alapé.) 

Magyarorszag a öröl Hóditás 
koraból. 

Irta Salamon Ferencz. Ara 2 frt 80 kr. 

az myorS 
1 a . . és egyéb spanyol tkos lársulatok titkai. 

Irta Féréal M. V. Történelmi jegyzetekkel és bévezetéssel ellátta Caendias M. 
Francziából forditotta Huszár Imre 

Kis negyedrét VIII. 547. XXIV. lap, 144 szövegbe nyomott és 24 nagyobb 
fametszvénynyel diszitve. 

Ára 5 forint osztrák értékben. 
Diszes táblába kötve G frt. o. értékben. 

HEHmsiririe Nadurgesemichie des Thierreichs. 
Anatomie, Physiologie und Geschichte der Sáugethiere, der Vögel, der 

Surche, der Fische und der wirbellosen Thiere. Von Eduard Pöppig. Prof. 
d. Zoologie, 4 kötet folió, diszkötésben 4100 képpel. Ára 40 forint helyett 
csak 2B forint. 

löőz 
vWvalóad i 

IIILL SÉDIITI-DOHA 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához czimzeti gyógyszertár Bécsben, és egyedül 
az alább megnevezett raktárakban kapható. 

= 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati utmuta- 
tásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utá- 
nozva, a közönség csalódására, még saját névaláirásomat is vi- 

selik, s ily módon azok külsőjökről itélve saját gyártmánya- 
/ immal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen 

! 
HoNonrs 

hamisitások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel fi- 
gyelmeztetni, miszerint az ilynemü szereknek megkülönbözte- 

tése végett, minden általam készitett skatulya Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll 
Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz-Pulver) viznyomáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetlben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden eddig- 
elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók, A császári nagy bi- 
rodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes biz nyitványul szol- 
gál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés, továbbá görcsök, vesebeteg- 
ség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvényszerü tagfájdalom, s végül 
hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben a legjobb eredménynyel használtattak, 
s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki, Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan 
bizonyitványait tarialmazza azon szenvedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógy- 
módot hasztalan használták, ezen egyszerüű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre 
és állandóan viszszanyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, 
kereskedők, kézmüvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógy- 
szerészek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kiknél 
azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidlitz -Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szon- 

got György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásárhelytt: Bu- 
chor M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl. Nagy- 
Szeben ben: Müller gyógyszerész N.-Váradon: Jánky Antal. Segesvártt: Misselbacher. 
Szász Régen: Wachner « Scbinker. Szászsebesen: Binder F. gyógysz. Szent- 
Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: Scbimert F. gyógyszerész. Zalath- 
nán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Harmaih S. F. 

A fennebbi ezégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai EBergeme városból való 
valódi 

DORSCIH-MÁJNALISIROLAJ 
g 

, raktára is. 
Ara egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

Az üvegecsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czinkupak- 

kal elzárt üvegekben küldetik el. – Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorsch- 
halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és egyátalában 
semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecseételt üvegekben levő 
folyadék egészem epnem és azon állapotban van, miként az köz- 
vetlemül a természet altal nyujtatott. — E valódi Dorsch-májhalzsirolaj Euro- 
pának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a mell- és tüdóbajok- 
ban. serophulus és rachitis, köszvény és csuz, idült bőrkiütés, 

szemgyuladaás, ideg- és több más bajolkbamn legsikeresebben alkalmaztatik. 

gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storch« , Tuchlauben. MOLL A. 

- Nyomatott az ev, ref. fötanoda betüivel (Bel-farikasutcza 74 sz.)


